
 

 

Annexe 

GRAND CONSEIL 2015-DICS-26 

Projet de décret: 
Participation de l’Etat de Fribourg à la transformation et à 
l’agrandissement de la patinoire Saint-Léonard de Fribourg 

  Anhang 

GROSSER RAT 2015-DICS-26 

Dekretsentwurf: 
Beteiligung des Staates Freiburg an der Finanzierung des 
Um- und Ausbaus des Eisstadions St. Leonhard in Freiburg 

Propositions de la Commission des finances et de gestion   Antrag der Finanz- und Geschäftsprüfungskommission 

 

   
 

 
Présidence : Claude Brodard 

Membres : Bruno Boschung, Dominique Butty, Claude Chassot, Laurent 
Dietrich, Raoul Girard, Nadine Gobet, Paul Herren-Schick, Gabriel Kolly, 
Ursula Krattinger-Jutzet, Stéphane Peiry, Urs Perler et Benoît Piller 

  Präsidium: Claude Brodard 

Mitglieder: Bruno Boschung, Dominique Butty, Claude Chassot, Laurent 
Dietrich, Raoul Girard, Nadine Gobet, Paul Herren-Schick, Gabriel Kolly, 
Ursula Krattinger-Jutzet, Stéphane Peiry, Urs Perler und Benoît Piller 

Entrée en matière 

La Commission propose tacitement au Grand Conseil d'entrer en matière 

sur ce projet de décret. 

  

Eintreten 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat stillschweigend, auf diesen 

Dekretsentwurf einzutreten. 

Propositions acceptées (projet bis) 

La commission propose au Grand Conseil de modifier ce projet de décret 

comme suit : 

  

Angenommene Anträge (Projet bis) 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat, diesen Dekretsentwurf wie 

folgt zu ändern: 

Art. 5   Art. 5  

1(nouveau) L’Etat est autorisé à participer au capital-actions de la société 
l’Antre SA à condition que les statuts de cette société prévoient qu’un 
membre du Conseil d’Etat siège au sein du conseil d’administration de 
ladite société. 

1a La participation de l’Etat au capital-actions de la société L’Antre SA 
sera versée lorsque seront finalisés les différents contrats prévus à l’article 
4 auront été finalisés et les statuts adaptés à l’exigence fixée à l’alinéa 1 
du présent article. 

A3 1 (neu) Der Staat wird ermächtigt, sich am Aktienkapital der Gesellschaft 
L’Antre SA zu beteiligen, unter der Voraussetzung, dass ein Mitglied des 
Staatsrats gemäss ihren Statuten einen Sitz im Verwaltungsrat dieser 
Gesellschaft hat. 

1a Die Auszahlung der Beteiligung des Staates am Aktienkapital der 
L’Antre SA erfolgt, nach Abschluss der wenn die verschiedenen Verträge 
nach Artikel 4 abgeschlossen und die Statuten an die Anforderung nach 
Absatz 1 dieses Artikels angepasst wurden. 
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Vote final 

Par 7 voix contre 3 et 0 abstention (2 membres excusés et 1 départ 

anticipé), la Commission propose au Grand Conseil d’accepter, sous 

l’angle financier, ce projet de décret tel qu’il sort de ses délibérations 

(projet bis). 

  

Schlussabstimmung 

Mit 7 zu 3 Stimmen bei 0 Enthaltungen (2 Mitglieder sind entschuldigt 

und 1 Mitglied hat die Sitzung verlassen) beantragt die Kommission dem 

Grossen Rat unter dem finanziellen Gesichtspunkt, diesen 

Dekretsentwurf in der Fassung, die aus ihren Beratungen hervorgegangen 

ist (Projet bis), anzunehmen. 
 

  
 

Propositions refusées 

Les propositions suivantes ont été rejetées par la commission : 

  

Abgelehnte Anträge 

Folgende Anträge wurden von der Kommission verworfen : 

Demande de report de décisions   Gesuch um Aufschub der Entscheide 

Reporter les décisions de la Commission jusqu’à connaissance des 
réponses données aux demandes de la commission ordinaire. 

A1 Die Entscheide der Kommission werden aufgeschoben, bis die Antworten 
auf die Fragen der ordentlichen Kommission bekannt sind. 

Demande de renvoi   
Rückweisungsantrag 

Renvoi au Conseil d’Etat   Rückweisung an den Staatsrat  

Renvoyer le projet au Conseil d‘Etat afin que celui-ci complète son 
message dans le sens suivant : le Conseil d'Etat doit certifier au Grand 
Conseil avoir été renseigné sur les noms des ayants droits économiques 
de L’ANTRE SA. 

A2 Der Entwurf wird an den Staatsrat zurückgewiesen, damit dieser seine 
Botschaft wie folgt ergänzt: Der Staatsrat muss dem Grossen Rat 
versichern, dass er über die Namen der wirtschaftlich Berechtigten von 
L’ANTRE SA informiert wurde. 

 
  

 

Résultats des votes  

Les propositions suivantes ont été mises aux voix : 

 Abstimmungsergebnisse  

Die Kommission hat über folgende Anträge abgestimmt: 
 

  
 

Demande de report de décisions   Gesuch um Aufschub der Entscheide 

La proposition A1 est refusée par 5 voix contre 4 et 1 abstention. A1 Antrag A1 wird mit 5 zu 4 Stimmen bei 1 Enthaltung abgelehnt. 

Demande de renvoi   
Rückweisungsantrag 

 
  

 

La proposition du Conseil d'Etat, opposée à la proposition A2, 
est acceptée par 5 voix contre 4 et 1 abstention. 

A2 
CE 

Die ursprüngliche Fassung des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A2  
mit 5 zu 4 Stimmen bei 1 Enthaltung. 
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Deuxième lecture   Zweite Lesung 

La proposition A3, opposée à la proposition du Conseil d'Etat, 
est acceptée par 7 voix contre 3 et 0 abstention. 

A3 
CE 

Antrag A3 obsiegt gegen die ursprüngliche Fassung des Staatsrats 
mit 7 zu 3 Stimmen bei 0 Enthaltungen. 

 
  

 

 
  

 

Troisième lecture   Dritte Lesung 

La proposition A3, opposée à la proposition du Conseil d'Etat, 
est confirmée par 7 voix contre 3 et 0 abstention. 

A3 
CE 

Antrag A3 wird gegen die ursprüngliche Fassung des Staatsrats  
mit 7 zu 3 Stimmen bei 0 Enthaltungen bestätigt. 

 
  

 

Le 6 juin 2018   Den 6. Juni 2018 

 


